
Degves dyskans warn ugens.  KERNEWEK DRE LYTHER.   Dyskans deg warn ugens. 
 

Revision. 
 
Translate the following into Cornish. 
 
  1)  The old man spoke with a whisper. 
  2)  Tewdar was working in the field. 
  3)  Exeter was ruled by the English. 
  4)  The Cornish had been in Exeter for many years. 
  5)  Bran’s men had made a box for his head. 
  6)  Tewdar was worried because the old man was dead. 
  7)  Bran was a god of the Britons before Arthur was king. 
  8)  The head was put in the box. 
  9)  They were seen by the reeve. 
10)  It is possible to live in Exeter. 
11)  He went before I spoke. 
12) Arthur was angry because Bran’s men had buried the head in London. 
13) They saw him. 
14) She loves you. 
15) Bran had spoken to him. 
16) Tewdar’s grandfather had died. 
17) The king spoke to us. 
18) They died together. 
19) We shall be in Cornwall. 
20) Tewdar had the head in the box. 
21) Many people have enrolled with K.D.L. 
22) We are going there to see the Bishop. 
23) Cornish is easier (esya) than Welsh. 
24) Which country (Py bro) is the best? 
25) The box is under it. 
26) Tewdar saw no one. 
27) There is nothing to say. 
28) We don’t often go to Cornwall. 
29) There is no book at all about it, (yn y2 gever.) 
30) They seldom write letters. 
 

Skrif. 
 
You are a Cornishman living in Exeter at the time of the story. You are brought before the 
Reeve accused of stealing a sheep (davas (f))from one of the Saxon farmers. Say what really 
happened! 


